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INFORMATIVA PER IL TRATTAMENTO DEI DATI 
PERSONALI- WHISTLEBLOWING 

Ai sensi degli artt. 13 del Regolamento (UE) 2016/679 in 
materia di protezione dei dati personali 

INFORMATION ON THE PROCESSING OF PERSONAL DATA 
- WHISTLEBLOWING 

Pursuant to Arts. 13 of Regulation (EU) 2016/679 on the 
Protection of Personal Data 

Titolare del trattamento 

Il Titolare del trattamento è la società RENCO VALORE 
S.p.A. con sede legale in Strada di Montefeltro 51, 61122, 
Pesaro (PU), Italia, P.IVA 02278850413, indirizzo di posta 
elettronica privacy@rencovalore.it 

Data controller 

The Data Controller is the company RENCO VALORE S.p.A. 
with registered office in Strada di Montefeltro 51, 61122, 
Pesaro (PU), Italy, VAT number 02278850413, e-mail 
address privacy@rencovalore.it 

Finalità e basi giuridiche del trattamento 

I dati personali da Lei forniti sono trattati per le finalità 
strettamente connesse alla gestione delle segnalazioni di 
eventuali condotte illecite, relativamente ad attività e/o 
comportamenti difformi dalle procedure implementate 
dalla Società, delle norme di condotta professionale e/o 
dei principi di etica richiamati dalla normativa vigente e/o 
comportamenti illeciti o fraudolenti riferibili a dipendenti, 
membri degli organi sociali o terzi.  

Base giuridica: la condizione di liceità di tale trattamento è 
rappresentata dall’art. 6, c. 1, lett. c), del Regolamento 
(UE) 2016/679 (adempimento di un obbligo legale al quale 
è soggetto il titolare del trattamento), in particolare in 
riferimento all’obbligo giuridico derivante dalle previsioni 
di cui all’art. 6 del d.lgs. n. 231/2001 come modificato 
dall'art. 2 della legge. n. 179/2017, rubricato “Tutela del 
dipendente o collaboratore che segnala illeciti nel settore 
privato”, che prescrive la tutela della riservatezza 
dell'identità del segnalante nelle attività di gestione della 
segnalazione e vieta atti di ritorsione o discriminatori, 
diretti o indiretti, nei confronti del segnalante per motivi 
collegati, direttamente o indirettamente, alla 
segnalazione nonché dal decreto legislativo 10 marzo 
2023, n. 24. 

Purpose and legal basis of processing 

The personal data you provide are processed for purposes 
strictly related to the management of reports of any 
unlawful conduct, relating to activities and/or conduct 
that differ from the procedures implemented by the 
Company, the rules of professional conduct and/or the 
principles of ethics referred to in current legislation 
and/or unlawful or fraudulent conduct attributable to 
employees, members of corporate bodies or third parties.  

Legal basis: the condition of lawfulness of such processing 
is represented by art. 6, paragraph 1, letter c), of 
Regulation (EU) 2016/679 (fulfilment of a legal obligation 
to which the data controller is subject), in particular with 
reference to the legal obligation deriving from the 
provisions of art. 6 of Legislative Decree no. 231/2001 as 
amended by art. 2 of the law. no. 179/2017, entitled 
"Protection of the employee or collaborator who reports 
wrongdoing in the private sector", which prescribes the 
protection of the confidentiality of the whistleblower's 
identity in the management of the report and prohibits 
acts of retaliation or discrimination, direct or indirect, 
against the whistleblower for reasons linked, directly or 
indirectly, to the report as well as by Legislative Decree 
no. 24 of 10 March 2023. 

Trattamento di dati personali e modalità  

I dati da Lei forniti, al fine di rappresentare le presunte 
condotte illecite delle quali sia venuto a conoscenza in 
ragione del proprio rapporto di servizio con la Società, 
commesse dai soggetti che a vario titolo interagiscono con 
la medesima, saranno:  

- trattati nel rispetto dei principi di liceità, correttezza e 
trasparenza;  

Processing of personal data and methods  

The data you provide, in order to represent the alleged 
unlawful conduct of which you have become aware due to 
your service relationship with the Company, committed 
by the subjects who interact with the Company in various 
capacities, will be: 

- processed in compliance with the principles of 
lawfulness, fairness and transparency; 
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- raccolti per le legittime Finalità sopra determinate;  

- adeguati, pertinenti e limitati a quanto necessario 
rispetto alle Finalità per le quali sono trattati;  

- conservati in una forma che consenta la Sua 
identificazione per un arco di tempo non superiore al 
conseguimento delle finalità per le quali sono trattati; 

- trattati in modo tale da garantire una adeguata 
sicurezza dal rischio di distruzione, perdita, modifica, 
divulgazione.  

 

Qualora non decidesse di rimanere anonimo, al fine di 
gestire le segnalazioni e ulteriori finalità di ricontatto, 
possono essere oggetto di trattamento le seguenti 
categorie di dati: 

- dati identificativi, indirizzo ed altri recapiti, codice 
fiscale, ruolo; 

- categorie particolari di dati; 

- dati relative a condanne penali; 

- ogni altra informazione riferita al segnalato oppure al 
segnalante che il segnalante decide di condividere 
con il Titolare del trattamento per meglio 
circostanziare la propria segnalazione. 

I dati da Lei forniti, al fine di rappresentare le presunte 
condotte illecite delle quali sia venuto a conoscenza in 
ragione del proprio rapporto con la Società, sono trattati 
con lo scopo di effettuare le necessarie attività istruttorie 
volte a verificare la fondatezza del fatto oggetto di 
segnalazione e l’adozione dei conseguenti provvedimenti, 
nel rispetto della normativa vigente. Al fine di gestire le 
segnalazioni, il Titolare raccoglie le segnalazioni mediante 
la piattaforma Whistlelink, fornita dalla Società OneSeal, 
nominata Responsabile del trattamento ai sensi dell’art. 
28 del Regolamento (UE) 2016/679. Le segnalazioni 
acquisite saranno trattate internamente 
all’organizzazione del Titolare del trattamento e 
trasmesse – ove necessario – all’Organismo di Vigilanza 
(OdV). I suoi dati potrebbero essere trattati da ulteriori 
fornitori, sempre nominati quali Responsabili del 
trattamento. L’elenco dei Responsabili del trattamento è 

- collected for the legitimate purposes determined 
above; 

- adequate, relevant and limited to what is necessary 
in relation to the Purposes for which they are 
processed; 

- stored in a form that allows your identification for a 
period of time not exceeding the achievement of the 
purposes for which they are processed; 

- processed in such a way as to ensure adequate 
security against the risk of destruction, loss, 
modification, disclosure.  

If you do not decide to remain anonymous, in order to 
manage reports and further contact purposes, the 
following categories of data may be processed: 

- identification data, address and other contact 
details, tax code, role; 

- special categories of data; 

- data relating to criminal convictions; 

- any other information referring to the reported 
person or to the whistleblower that the 
whistleblower decides to share with the Data 
Controller to better substantiate his or her report.  

The data you provide, in order to represent the alleged 
unlawful conduct of which you have become aware due 
to your relationship with the Company, are processed 
with the aim of carrying out the necessary investigative 
activities aimed at verifying the validity of the fact being 
reported and the adoption of the consequent measures, 
in compliance with current legislation. In order to 
manage reports, the Data Controller collects reports 
through the Whistlelink platform, provided by the 
Società OneSeal, nappointed Data Processor pursuant to 
art. 28 of Regulation (EU) 2016/679. The reports 
acquired will be processed internally within the Data 
Controller's organization and transmitted – where 
necessary – to the Supervisory Body (SB). Your data may 
be processed by other suppliers, always appointed as 
Data Processors. The list of Data Processors is available 
upon request of the data subject. 
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disponibile su richiesta dell’interessato.  

Natura del conferimento dei dati personali  

Per la finalità indicata, il conferimento dei dati personali è 
facoltativo, in quanto le segnalazioni sono effettuate in 
anonimo e il Titolare del trattamento conoscerà la Sua 
identità nel solo caso in cui Lei decidesse di palesarsi nella 
sezione dedicata alla descrizione della segnalazione. 

Si specifica, tuttavia, che saranno prese in considerazione 
solamente le segnalazioni il cui contenuto sia 
sufficientemente circostanziato da consentire l’instaurarsi 
di un’istruttoria. 

Nature of the provision of personal data  

For the purposes indicated, the provision of personal data 
is optional, as reports are made anonymously and the 
Data Controller will know your identity only if you decide 
to disclose yourself in the section dedicated to the 
description of the report. 

It is specified, however, that only reports whose content is 
sufficiently detailed to allow the establishment of an 
investigation will be taken into consideration. 

Comunicazione dei dati 

Ferme restando le comunicazioni eseguite in 
adempimento di obblighi di legge, tutti i dati raccolti ed 
elaborati potranno essere comunicati, esclusivamente per 
le finalità sopra specificate, se del caso, all’Autorità 
Giudiziaria, alla Corte dei conti ed all’ANAC. 

Inoltre, i Suoi dati personali potranno essere comunicati 
all’OdV, nonché a professionisti, nominati responsabili e/o 
sub-responsabili del trattamento ex art. 28 GDPR – in 
materia di compliance, risk management, 231/01, digital 
transformation, nonché legali specializzati nelle varie 
materie su cui verte la segnalazione. 

Communication of data 

Without prejudice to communications made in 
compliance with legal obligations, all data collected and 
processed may be communicated, exclusively for the 
purposes specified above, if necessary, to the Judicial 
Authority, the Court of Auditors and ANAC. 

In addition, your personal data may be communicated to 
the SB, as well as to professionals, appointed as data 
processors and/or sub-processors pursuant to Article 28 
of the GDPR – in the field of compliance, risk 
management, 231/01, digital transformation, as well as 
lawyers specialized in the various matters on which the 
report relates. 

Trasferimento dei dati all’estero 

I Suoi dati personali non saranno trasferiti in Paesi al di 
fuori dello Spazio Economico Europeo (SEE). Qualora 
dovesse ravvisarsi la necessità oppure l’obbligo di 
trasferimento extra SEE, ciò avverrà nel rispetto delle 
condizioni previste dagli articoli 45 e 46 e 47 del GDPR. 

Transfer of data abroad 

Your personal data will not be transferred to countries 
outside the European Economic Area (EEA). If it is 
necessary or required to transfer outside the EEA, this will 
be done in accordance with the conditions set out in 
Articles 45 and 46 and 47 of the GDPR. 

Tempi di conservazione dei dati 

I Suoi Dati Personali e la relativa documentazione allegata 
alla segnalazione saranno conservati per il tempo 
strettamente necessario al perseguimento delle finalità e 
comunque non oltre 5 anni a decorrere dalla data di 
comunicazione dell’esito finale della procedura di 
segnalazione. 

 

Data retention times 

Your Personal Data and the related documentation 
attached to the report will be kept for the time strictly 
necessary to pursue the purposes and in any case no 
longer than 5 years from the date of communication of 
the final outcome of the reporting procedure. 
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Diritti dell’interessato 

I diritti di cui agli artt. 15-22 del Regolamento (UE) 
2916/679 (tra i quali il diritto di ottenere l’indicazione dei 
dati che La riguardano, l’accesso, l’aggiornamento, la 
rettifica, la portabilità o la cancellazione degli stessi, 
nonché la limitazione o l’opposizione al trattamento, etc.), 
possono essere esercitati nei limiti di quanto previsto 
dall’art. 2-undecies del decreto legislativo 30 giugno 2003 
n. 196. Per l’esercizio dei diritti, Le sarà sufficiente scrivere 
al Titolare del trattamento al Responsabile della 
Protezione dei Dati Personali ai contatti sopraindicati. 
Reclamo al Garante della protezione dei Dati Personali La 
informiamo, altresì, che ai sensi dell’art 77 del GDPR ha il 
diritto di proporre reclamo all’Autorità Garante per la 
Protezione dei Dati Personali. Per maggiori informazioni, 
si invita a consultare la pagina web del Garante 
http://www.garanteprivacy.it/web/guest/home/docweb/-
/docweb-display/docweb/4535524. 

Rights of the data subject 

The rights referred to in art. 15-22 of Regulation (EU) 
2916/679 (including the right to obtain the indication of 
the data concerning you, access, updating, rectification, 
portability or cancellation of the same, as well as the 
limitation or opposition to processing, etc.), can be 
exercised within the limits of the provisions of art. 2-
undecies of Legislative Decree no. 196 of 30 June 2003. To 
exercise your rights, it will be sufficient for you to write to 
the Data Controller and the Data Protection Officer at the 
contacts indicated above. Complaint to the Data 
Protection Authority We also inform you that pursuant to 
Article 77 of the GDPR you have the right to lodge a 
complaint with the Data Protection Authority. For more 
information, please consult the web page of the Italian 
Data Protection Authority 
http://www.garanteprivacy.it/web/guest/home/docweb/-
/docweb-display/docweb/4535524. 

 

Data ultimo aggiornamento: 02/11/2026 

 

 

Date last updated: 02/11/2026 

 

 


